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Karácsoni vlmvlktdvsek.

jámbor kér. kntholikus romlatlan szive 
mindannyiszor édes gyönyörrel lelik cl. 

valahány szoregv-egy rég óhajtóit urcinina|iot tiszta 
fém ben láthat feltűnni. Az életben több ily orom- 
nap mutatkozik : ilyenek : a születés- es névna­
pok. melyeken szeretteink iránt hálás kebleink hu 

•izéiméit tolmácsoljuk. De nekünk, kedves atyámba- 
uk Jézus nak a golgotha hegyen kiöntött drága vérén 
\ altattunk meg. legfünségesebb orómnapunk Jézus szu- 

í tése napja.
Ti erényes családapák es vallásos anyuk, kik ter- 

|,os napi munkáitok fáradalmai után megpihenvén, az 
, puletes katholikus néplapok olvasása állal öregbítitek 
Menyeiteket, vegyétek azokat kezeitekbe, es olvassa- 
i„k figyelmesen, mi azoknak hasábjain amaz isteni kis­
dedről mcndalik, kinek születésén az angyalok ororn- 
iclve énekelték : .Dicsőség Istennek magasságban, es 
békesség e földen a jő akaratú embereknek."

Jézus születése napja a keresztény illannak leg- 
rnagasztosabb ünnepe, melyen a király és alattvaló, 
boldog és szerencsétlen, dús és koldus leborulnak le 
remlőjők elölt, mély alázattal imádván öt. Járulj te is,

szeretett hitrokonom: Istened trónja ele.es vidám halas 
szívvel imádd a te legnagyobb jótevődet: mert eddig 
lelki sötétségben bolyongtál: de Jézus születésének 
órája eloszlatván a sötét fellegeket, a te boldog léted 

születésének órája lett!
Jézus születése ünnepén saját boldogságunk orom 

ünnepét üljük, tudván, hogy azon naptól, melyen Krisz­
tus megjelent, számlálja az emberi nemzet az ö üdvö­
zülésének. erkölcsi nemesülésének, és Istenhez! köze­
lítésének napjait. E nap nélkül még most vakoskod- 
nánk. és a legszentebb Isten helyett teremtett dolgok 
imádnánk. Oh valid meg jámbor atyámfia! mily nagy is­
teni kegyben részesültél!

Jézus születése az Istennek legnagyobb jótéte­
ménye Fölékesilvén mennyei atyánk e világot földi 
áldásaival, beteljesedvén isteni Ígérete, mennye, ado­
mányokban is részesítette azt. Az Isten. k. fonsege« 
a természet millióm csodáiban kijelentette, meg ma­
gasztosakban akarta ...agat a lelki teremtményeknek 
kinyilatkoztatni. Ezért született Krisztus, kivel uj lelki 
teremtés kezdődött. Eljött O. mint Isten legszentebb 
követe az emberi nemzethez, és örök világot lanté» 
a fold sotéts o g é r c. Eljött, mint egszentebb 
tanító, kinek tudománya isteni: mert ö álla a és o >> 
löle szólott az Isten az emberekhez. ,.Ln magamtól 
nem szólottám, hanem a ki elküldött enge.net. az

peer, 1357. II. Félév. ....-
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rS; h.!í n vétkeket. babonákat os tévelygésen 

ivjrl-^a Eljött, mint egy iij. és örök fényben felatliio« 
u„v»*zen.egvház főpapja- ki masát adta a nu udvosse- 
‘ ,'nli ,-s boldogulásunkért áldozatra!
" És how an jött 0 el ? Szegényül, elhagyatni an az 
,,n,k méh "esendőben, minden fény és pompa nélkül a 
dh,.- teremtése után 4000-ik esztendőben, bogy nőnket 
embereket megváltson és udvozilsen. Első lukasa ha-
Í , «..ő- kemény jáí.i'O E, «*. mm* 

"Z ,„.„k akarata: a kénye, Md, e,.kerek vara- 
hozásának ugvan megnem felelve, de megegyezői eg az.

ve-..dőlésekkel. Jézus első belepte a világra 
jelenti how a földnek minden pompáját semmire sem 
heesuli Isten, és hogy azon országban, melyet alapí­
tani jött Jézus, egyedül az. erényessegnek van becse 
\zért szereteti bitrokonom! ha szegényül es szűköl­

ködve kell élned, jusson eszedbe a kisded Jézus es 
szegény szülei, s vigasztald magadat azzal, hog) 'an 
valami a gazdagságnál becsesb.

De „o-o az a nap is fontos reánk nézve, melyen 
a kereszténvség e fényes ünnepet üli : mert az az ev 
vevével ünnepeltetik. Mennyi lelki vigaszt nyújt az 
, v véve1 0 bár életünk vegén is a nu jobb eleire 
való szulettetésunk felderülése ünnepeink legszebbike

l el Fszúnkbe jutnak ekkor, hogy minden tetteink, oro- 

meink és fajdalmaink elmúltak, és megemlékezünk, 
v alljon van-e okunk Jézus születésén örvendeznünk ? 
Született-e érettünk is a Megváltó, vagy úgy éltünk 
rddiv mintha nem is született volna ? Elértük-e azon 
legnemesebb czéll. melyért ó e világra jött ? E napon 
., legördült évben töltött életünk folyamat legfigyel­
mesebben kell vizsgálnunk : mert megtörténhetik, hogy 
utolsó szent napunk ez, és tán a jövő Karácsonra a 
téli zivatarok düh, ngnek már bemohosult sirhalmainkon' 

Vessetek most szamot magatokkal kor. aty unitiul 
valljon az év végén elmondhatjátok-e nyugodt öntu 
.lattal . senkit nem gyűlöltem, elleneimnek megbocsát­
ván. mindenkivel békességben éltem: a vétket, a go 
nősz társakat kerültem, és a sz.iv bűnös gerjedelmeinek 
helyet nem adtam ? E mondhatjátok-e lelki vigaszszal: 
hogy napjaimat családom és embertársaim boldogíts - 
sára"szenteltem: szántam a szerencsétleneket, letöröl­
tem kónveiket és enyhítettem fájdalmaikat: a felsőbb 
ségnek alázattal hódoltam, tartozásaimat készséggel 
leróttam: a házi boldogságot szerettem a rágalmazók 
hízelgéseit megvetvén, gonosz híreket nem terjesztet­
tem: jámbor és kegyes lévén, a kötelmek teljesítésé­
ben másoknak jó példái adtam ? O szeretett atyámba! 
ha szived ily tiszta : bizonyos lehetsz, hogy Jézus 
születése ünnepe ujja születésed ünnepe!

Azért a leáldozó esztendővel temessük el mi is 
minden hibáinkat, vétkeinket, és balgatag kívánsága­
inkat. 3 tegy ünk erős fogadást : hogy ezután Jézusban 
uj emberek "akarunk lenni, más ékességet nem kere­
sünk az ö erényein kívül: nem kivonunk más bolcse- 
séget. mint az o mennyei tudomány át; nem inas vigasz 
talást az őbenne való biten kivul; nem óhajtunk más 
jutalmat, csak az. őrök élet pálmáját, melyet dicsöult 
bajnokinak ígért!

Engedje Krisztus születése, hogy az ujevben is 
hit-,remény- és szerétéiben egyesülve találkozhassunk.

li e r z a v Ele k.

Éjfélkor.. .

Éjfélkor zenge a szeráfkar hajnaldalt :
Énekkel köszönte an a p-hozo hajnalt 
Dicsőítsétek a dicsőítő napot. „
Melyért négyezer év konytengevt hullatott 
Oh' i'-rtek közelebb, jertek le mihozzunk.
11 ogv mi is veletek dallva imádkoznánk. 
Hozzátok 1,- nekem azt az áldott lantot.
Mely a hölrsődalba hoz megváltó hangot 
Szent David hárfája reszket a kezemben. 
Jámbor óhajtástól úgy elnehezedten 
Vagy a kis Jézussal én is most születtem ' 
Reszket szerelmem a született szerelmen, 
Mintha az üdvesség gyermekét ringatna«, 
llogv mosolyogja a remény-irgalmat ram. .. 
Ful-Velvcszlek én a jászolból, szent magzat. 
Hogv itt függj szivemen, mint erdemcsillagzat 
Fénves csillagzata sötét csillagzatnak 
Kis Jézus ! kiben a lázárföld dúsgazdag 
S jó koldus bir legjobb k,,ronajószágot 
Neki csillagozták ki a mennyországot

Éjfélkor sírjából aholt világ feljo.
Keletn sir lelke, megy mint bün-éjfelhő 
.V földre jött a nap. megváltandó itten 
g ö t é t s é g ü n k e t a világító h i t b e n. 
k 1 a nap fény lelke, és a felhőn áthat,
S az éjie n gyönyörű uj szivárvány támad 
X holt világ ezen öröméiben sírva.
Nyugodtan megv vissza nyugodni a sírba.
Hisz a ki született. Limbusba megverte.
< (Viviszi magával dicsóség-kertjebv.
Felviszi az égi lajtorja kegyelmen _
Virítson, ki renié-l. örökzöldem mennyben

És mi élő holtak, halva-élők legyünk. 
Halva ennek, a más világé életünk- 
F- nv-gigazulva járjunk Retlehem-t, 
üljünk meg az Ígért, várva várt Szent lelett. 
Vaev boruljunk tőidre a jászol-oltárhoz.
Hol'először Isten az Istennek áldoz ;
Áldozzunk mi is az első a 1 d o z ó n a k 
Örömkönv tengerre szálljon ahitcsolnnk.
< ,.z legyen az é lőhitr e é lettcnger,- 
S ki Jézusnál köt ki. örökeletet ny- r.

B • n ■> ív ^ " ni a.

Isten ke/, e.
(N- p hagyomány.)

. falu ha turáni. A mezei fu-ifif ötét éj borult A . .
^ rasztó munka után eltikkadt lakosok édes álomba 
ij.VJmpr.iHpk. hogv a fölkelő nappal Isten nevében 
újabb erővel kezdhessenek szokott mezei munkájoklioz. 
Megható néma csöndben alszik az egész vidék. Még a 
bagoly is. mely máskor ott a falu végén emelkedett 
kerek dombon álló. s lombos akácz-fákkal környezett 
kis templom tornyából ijesztgető a domb alatt elhaladó 
éjí uta t : most elhúzódva hallgat, elnémult, mintha so-



ha lakója sem lett volna annak a kis toronynak : vagy 
talán azt hallgatja, a mi épen most vajúdik alatta a fe­
kete éjben..? Meglehet. Az ezüst szemű apró csillagok 
j, sutét fellegek inögé rejteztek, hogy tanai ne legye­
nek a sutét éjnél is sötétek!) bűnnek, mely most a ré­
mes éj felében - .ót az Isten háza ajtaján erőszakos­

kodik. . ,
A kis templom ajtaja csikorogva sir. . mintha se­

gély után sima..'. Hasztalan! nincsen, a ki hallaná... 
Dehogy nincsen : van egy. van — az Isten!

__Te itt maradj a küszöbnél Haris; ha zajt hal­
lasz pisszenls. De ne reszkess mint a pókhálóban iol- 
akadt légy ■ ■ hah! még a fogad is vaezog, te nyül-
lái' 1 Na. ne félj ; ez első és utolsó dolgom veled 

vsak most légy szemes.
l|.,ris a küszöbnél maradt heltudalma égető kínjá­

val konok bűntársa pedig a tolvajmécs mellett meg­
indult a templom hosszában ... bűnös lepleit -oksxo- 
rozva hangoztató vissza a kis templom talaja s a rabló 
e,ry perezre meghökkent: úgy rémiéit neki, mintha 
százan törnének utána... szive egy,rant .......... leplei­
vel a templom falairól mindmegannyi kelsegheejto 
kérdőjelekként néznek te a szentek jelképe, : a rabló 
keble feszülni kezd.. nedűbe vont homlokán "agy csep 
„ükben tort elő a kínos verejték. Mar vissza ordu.t . . . 
megeléglé talán lelke kínját a kárhozatos bún egeto 
terhe alatt..! Ah nem. nem! Kosz daemona loltaila ot- 
S esáhitolag susogta fülébe a biztosítást ; .maradj, ve-
„ezz: a ki mer. az nyer ; csak a gyáva riad vissza
önárnyékától.- És a rabló szilaj indulattal hevegezt,
, hlin| - Megfoszt;') az oltárt ho feher térítőjétől, I ok- 

s gyertyáitól : kirablá a templom papi öltönyeit, az 
aramnak vélt oltári edényeket. S bános kezet mar az 
oltáron keresztül kiterjesztő a szentek szentje t 
i_. midőn váratlanul szemközt csapatig 'lv‘J 
llléc. kezéből kihullva elalszik., s a nélkül, hogy « 
,"vább keresné, a zsákra szedett templomk,„csekkel

v.rvenesen kifelé vánszorog.
E„v _ véletlenül a kis templomba tevedt dene- 

vvr vuű: mi a rablót szemközt csapáis ez elég Ion ar­
ra. hogy a gonosz v'sszariadjon a „szentek szentje

megfertözli'lesetöl.
— Hol vagy Haris? ......
_ Itt. a szent keresztfa oltalmában. - l elel bún 

bánói a e", s a keresztfát megölelve Haris.
- Hah. ha. ha! Nem félsz, hogy agyonüt az a

terméketlen fatuskú ?
_ Elé«r eléír, gonosztevő! Tudd meg, hogy cn

lilineidben om *■*' * ‘-1,,, ™-
nom ho<ry csábításod a templom kúszol,ctg ,s elkiscr .
É„ utállak téged mint a bűnt melyet ezen »rabon el­
követtél. Reszkess rabló listen igazságos haragja „tol 

ér. ha a pokol fenekére rejtőznél is.
- Hah, ha. ha! Köszönöm a részt Haris! azzal is 

többet tettél hozza... V» Haris, pá ;! szorHsd magmi - 
hoz jól Istenedet, nehogy engem clcrjen... bah,

K perezhen a sötét feilegeken hirtelen k.gyul az 
Men haragja, főld-renditö szava megdordul, s villan - 
£5 1.4 oda. hol a bún előbb kevesen 61-

kiczagott... Még egy kínos nyögés...--
Ion újra a sötét éjben, mintha misem történt volna.

— Isten! ez a te büntető kezed volt. . irgalmait 

nekem!
így nyögött Haris a szent kereszt töveken, s nem

tudott, nem mert attól elválni.
A hajnali ,Ave -t hirdetni jött a harangozó; meg­

látja a kereszt alatt térdelő idegent, s nehogy buzgó­
jában háborítsa, csak úgy magának mondta el ama 
gondolatát: ..nem is hiszem, hogy volna több. a ki <:n- 
"rem reggeli imádkozásomban megelőzött volna." De 
midőn a keresztfától néhány lépésnyire az onvere- 
ben felrenoö másik idegent megpillantó : magara a 
szent keresztjeiét vetve fordult az imádkozó ide­

genhez. —
_ Ki vagv te? mi történt itt. atyafi?
— Menj. kérd föl ide a t. lelki atyát, és a falu bó­

ráját. — hadd tudják meg. mi történt itt; addig ne is

kérdezz, ne is szólj. .
Kevés idő múlva ellepte a templumdombot a Iá-

Inból kilódult lálvágyók tarka serege.
Haris a bűnbánó megindulásával, s híven elae 

s/.élte a községi elöljáróknak az éji eseményt, s magát 
ónként a torvény kezébe átadatni kívánta. Haris a bar 
,„adik falu végén lakó kontár-kovács, illetőleg korcs-

Midőn a halott — arezon-fekvo belyzetebol föl 
emeltetett, a kiváncsi néző sereg kezeit összecsapva, a 
horzadály mindenféle jeleivel kialta fel:

— Pákosz. a desertorü
Vgv van; Pákosz, a desertor volt a bűnhődött, 

rva-úta atka es félelme a vidéknek. A zsákban ott pi­
hent mellette a kis templom kirablott kincse: az i-t- m 
„omlviselés sértetlenül megóvta azt egy darabig..

— Mit mond ehhez, komám uram ? kérdi- huzal, -
röleg kántor komáját a falu bírája.

— Azt. hogy Isten keze eléri a gonosztevőt et-
rejtözhetlemil. Punctuni. -

Kasztovszky László.

' -'.v:0S--*

Katholikus hitelei.
Hirer, decemberlii’ihan. U a.) Krisztus! Az egyházi 

■ V Vlventtcl veszi kezdetét, mely alatt az enő.vnseg uluk..^

^taSkmeg.Orm„me.je,e„^£km~lo;tht

közönségünk ll!("d'''í.|“írj’)^.'az ádventi időszak 
?tlZ egv nlrga b Szöz makulanélküli fogantatás műk

szentebb köteWgének tar,ja az napon
templomban maga kegy,« ™es^ 'H’meg "z ünnepély a 
az isteni szolgalatot. 1 • nyes n ■ B . ;„,,n ,JiszeBeisterciektcmjdom^n^Way^^^^c

Tr‘miv szív leerbensőbb tiszteletre gerjesztetik a 
11 keresztény sz, - t mke alatt -a tanuló itju-
szuz Anya iránt, kit anrazv, -n*



, b Szűz tiszteletére betonúit énekeket megha olag 
- : lezé. Emi kezetessé tette e napút abetegek apóink­
ban fáradbatlanul működő irgalmas rendnek templomban 
azon első zsenge áldozat, melyet t. b . c k er le Beda <*eh- 
Őr!zági irgalmas rendű atya. ki itt végezvén h.ttonulma- 
nvait; kegvelmes főpn-ztorunk áltál pappa szenteltetett a 
Mied-nhai.-.nak bemutatott A szép -zamma egvbesereglett 
ivvkl„. nt S e hill Atbanaz cistern rendu aldozar ■- ta- 

;;‘.r tanéit lelke» szónoklatot a terhe, pályáról, melyen az
uj misés papnak haladnia kell

Mennyire hordozza szivén apostoli buzgalmu k ;g>es 
i„Pá-ztorun'k hitéletünk emelkedését, megmutatta mar azon 

c, tettével is. h gy vár. sónkban az angol szüzek kolos­
torát létrehozta, a végből, miszerint e gondos szüzek orko- 
i .... alatt , 'eánv-növendékek vallás,.- neveltetés altul igazi 
kér kath. anyákká képeztessenek. Kellő gond fordittaük a 
td-nev nd' kekre is elemi iskoláinkban. hoU rendesen niu-
k;„l„ hitta kath. hit igaz-againak fejteget....... kívül
1 etenkint minden szombaton iskolai előadások után az evan- 
••eliumot magvazrázák Így előkészítve lép at ifjú sarjadekunk 
" evmna-iumba. hol két hit-z-lnok éstonar foglalkozik a rtli 
«o tudományának előadásával, melyet vásár- v, unnepna- 
öokon -z, ot'beszédek, délután pedig catechetical oktatások 
; a tanuk tol. hogy ekként vallásos polgárokat nyerjen a
1,011 s hű liakat a magyar egyház.

A vallás áltál atmelegült szivet a szeretet tettre szokta 
gyula ez tani. ly tettre, mely kedves Isten előtt, jótékony az 
. nib.-ri-' • ■ io zv Örömmel említek • n itt tol egy il) -z.''p 
. aia- ' nedv városunkban a beteg ápoló szürke r.- :v k 

ldig csak terveztetett, most «ónban vi- 
hjsulasa „ár bizton remélhető A hitbuzgalom eme szent 
.j,n, . iszi.r i- szretetteljes ér- kunk elmejeben szülén,

meg - ■ in I - : az ínség- és nyo-
m< rban szét lőtt g a rs it név. zet. - p nz isazeget
*'tt le e -zent czé'l mi'dé.bbi létrehozására. Most mar annyira 
vagyunk hogy .,/ épület csinosittatik, s az ágynemüek.
. dénvek - egveh megkivántotó szerek megvétele vagy ada­
kozás utj.mi I eszerzese iránt sík re- lépés,-k tetettek. A jö­
vő tava-z kezdeten az irgalma.-szüzek varosunkba erk.-zend- 
,.,-k Adja az ég. Iv.gv őket mielőbb körünkben láthassuk .

II
Bálát >nf Kajár V. szprémmegj i le ;mter 

s ,n l-:,7 Vgv hi-zszük. nem fogunk -g- -z-o hálátlan 
e, ha egy vallásos eseményt a katholikna olvasó 

tudatunk »gjanis t Kenessey Lijos or 
és n-i-. "szül Biró -Magdolna asszonyság Veszprémmegye
Balatont" Kajár nevű helységében, hol a lako-ság légim
gv.dd. r-sZt r-f. valiasii. ' vallásos -zent érzelemtől buzdít- 
•átva. I g\ igen szép. csinos. •■- gazdagon aranyozott ruroaju 
Mária-kepet kisded templomunk -ziroára ajándékozott, 
nid, :i női imii pen a buzgó tiszta -z.ivü hiv. k legna- 
ovubi ' r -mé-re nt plébános ur áltál tolsz-titeltet vén. az al- 
tála kijeiéit helyre el is helv-ztetett; miért i- örök hálára 

d- nie-itetté-k " neveiket a I,itonfő-kajári szegény kath. 
iv-k s/ivéi-II. I-ten áldja meg a buzgő család.-t szép ál­

dozatáért. - jutalmazza meg azon nemes öntudattal, melyet 
Mária szeretet- önt az emberi szív be 1

Továbbá fölemlítjük azt is, hogy gr Zichy Domon­
kos föl-z-ni-lt püspök I. méltósága szintén a balatonfö-ka- 
jári sz< g '-nv templomunkat egy gazdagon aranyoz- tt fekete 
mi.-e-mon V, ruhával megajándékozni, — iskolánkba pedig 
egészen uj s ez.,d szerű padokat keszittetni kegy, skedett 
K ez e. 'lélekkel hódolunk egykori »ser. tve tisztelt »"•- 
pásztorunknak s kegye- fidd. --urunknak, es nem mondha­
tunk egyebet, minthogy az Isten fiz- • meg

A balatonié-kaján kath. hívek

111.

b-or na. dec lő. Városunknak d-lnyugoti részén a 
boldog Szűznek 1757-ik évben készült csinos kőszobra áll. 
Ide a Boidogas-zony szeplőtelen fogantatásának egész nyol- 
czada alatt az idén számos buzgó nép jelent meg tisztelni 
Manat különösen pedig dec lő-kau úgymint vasárnap az

idő is kedvezvén, nt Hé fi Endre scgedlelkesz ur vezet,-ac 
mellett körmenetileg k-'-t czeren jóval tolul menő ajt .t oa le­
lek gyűlt „da össze Szép tanuj.de ez mind a lelk.pa sztori 
gondoskodásnak. .... ly az említett szobor egyszáza,I s fim- 
állásának körülményét a hívek ajta.o«sag:.nak eleazté s<*e 
fölhasználta mind az Itteni kathol.kusok buzgosaganak. m-ly 
lelkipásztorinak a szószékről eleve tett egyszerű eralekezt, -

ily .'.kér— . ügy -I live vette Mind-n...... .b-l-ken,eb,
volt mindkel nembeli ilv nagy emb-utöm-get. buzg . én'*' 
imádsággal epedő ajak.». » boldog Szim-t ábrázoló az'«' 
szobor körül ,,ssZ -gviilv • látni, m -Ív Ion ill.a-anak i,„-,z,i 
-osan sok förgeteg.« sz-mlé-lt -.vonulni ., kedves hon fölött, 
mikép könyörög fel Magyar.,rsZ ig l.atalm is v da-, 
hoz hogy ósdi-keljén 1- a varosra különösen s a pártfoga - 
-iha ajánlott éd- hazára atil .n -z. alj ast, s az. elet
mindennemű terheinek könny hb elvisel,'-,-re olly igen szűk 
.tég**** m *nnvei s • > g • • 1 v t.

\ diszes küriivn, tn.-k p ...ipáját egyén zászlókon kívül 
különösen -m"lt,.- ama szép két fej-r lobogó . melyeket a 
Boldogasszony szeplőtelen fogantaiméinak Intcz.kk- hirde­
tésekor a csornai kath. hívek buzgalma 20'» pfton készitte- 
t-tt S ez igy volt jól . mert ki Istenben — annak ,z anyjá­
ban bízik, meg nem csalatkozik. j

Szentföldi levelek.
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Cairo, máju> l

Nagyon ti-zteleavl«► tanár ur. ke«lv«*s uram öcsém!

Maju- t ári i Vorn-nt » kelet) ven<l glőben "p -zalla 
r*unkat ugyaniak bu-á-an megfizetvén. s feh**r ruháinkat 
ugyanott mosás; a hagvvan. t!«-b*b»tti * óra tájban az ib-xan 
-Inai angol va«pálvara -iettünk, hogy Cairoba. Kgyptus 
fővár.».aha jutlias/unk A vaspályán tömérdek k0ptot s ara­
bot találtunk, kik szint«--» Cairo félő utaztak Mi az vleö 
hely: vaía-ztvan. » gy-Tikint P . Napol«"» «Vort . anvat) 
11/«'ttunk körül kelül. X második helyre egyre-má-rn halmaz 
[attak a podgv a-zuk. nv.-lv k fölött ük»'k az utazó koptok 
arabok, úgy szólván, egyik a másikon . d •. mi több. még 
az első hvív tetőzetén i- hasaltak a szegény hb sorsnak 
S,,k varakoza- után 1" őrá után valahára m-gindult a gőz 
mozdonv. vb-g sebességgel. M " r i t i - tavának »-gy rés/én 
vezetvén a vaspálya, láttuk jobbra - balra a b-akutt » ki 
párolgóit öór.-szek'-t, mindannyi jegesitvtt darabokban, m 
Iveket ép- n akkor szedtvk IV. 1 a munkás arab as-z.ony >k - 
gyermekek a basa részére, itt lepett meg bennünk ; a Sahara 
pusztából jövő meleg szél. m-dyvt az arabok (’iiani'in nak 
neveznek A levegő egyezerre mintegy megsiirii.-ödv • von»- 
lőtt. telve a legfinomabb porral, inkább homokkal annyira, 
hogv a vaggonok ablakait kénytelenek volnánk fölhúzni - 
b»-zárni min«*k köwtk' zm-Tiv«; 1 »:«. Iv-gy v.-akn'-m mvgfula- 
«1 ank »'•- .- »kin léh.-kzetet svm tudanak venni Kinyitván az. 
ablakot s kez* ink«‘t kinvujtx án. oly m»*leg- ’g t éreztünk, 
mint valamely fűtött k-iivin /••». ír; valóban -«»kát k- lb* 
szenvednünk a rek-dt b-gtöl. az irtóztat»» h*'»—g- a mii-
liónvi g«>’"-z egvptU"i h'gy-kiól l tazo társaim közt m .g 
t-n vrz- in legjobban magamat. árnbar « gv pipa török «1 »hány 
kiszívása magamnak is m--gart«»tt _rv ki--- «!•• bajom, 1 - -
t'-nnek hala! mirub-n komolyabb következmény n Ikül vég. 
zöilött. - Délutáni 1 őr..rajban a N i 1 u s partjaihoz • rv -n, 
a vaggonok bői mindnyáján kiszálltunk, s gy kis gőzösön át­
keltünk a túl-«-» partra Kui »ü »- rí nvgjvgyz'-ndónek vb:m, 
hogv a vas vonalon s-rntni ürházak vagy föl vigyázok nincse­
nek. mi isnv't mutatja az "gvptu-i arabs fel I ák jo'ágat, 
kik a vaspályán legkisebb csínt - ni követnek el. A va- -í- 
nek nem gerendákra, hanem tányér alakra vájt öntött vas- 
alapokra vannak téve és megerősítv»* A Niluepartig tán
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, . Ml ■ i túlsó parton szinten van
rVrmu lmi"‘az Utazók méregdrágán kapnak valamit-azt
fuallom.i-. • ; , ; . v,M,re megindult mozdonyunk

‘“J" 1 ' * ,,r: t t", Ur.n „t a* a «Ul ugyanazért 
Ezen egész «fonal1) egyenes ln6>en Cai-
\g'*z nu-gl '-zit"- ' ‘ . fe é cz Möbcn szaggat-

kitlivr- aki‘'’"n szán. hazát é. árpát ...■ rt hk ezt
t:ik ki tu- ■ V / ili'ik lián-in k('z«:ikk«‘l
i,t ^nVCm fi'-gszonXl-hhaV dóidnak szegények a
l"P,k U r . j, \ méo tonallott búza közt
Chamsin forr.. «-1 1‘* m ' de valamivel nagyobb ál-
megpillantottam egy róka orma ^ vadállat,
Intőt, v i.lkuts i. x 'v->1 . ‘ ‘ ,1,'lufin íz i-1". midőnnvlv,t utániban láttam •» óra ^^;l^^^nil,;glu,n,:i
t' airoh. >z ' rtunk. m' 'e™ .„Hast v,tűink. Hóvul
aox pyram.dfs a ;“g fogtunk, de a nagy forró-
pihenés után azonnal «.tU h K Uak H készítve
ság miatt étiagyimk n ijesztgettek bennünket;
-••.keink A « l.am>m aZidleVg; n U- virVln,
mert azt mondák, ho.v _ 1 mivel i»v akadályozva
m Ív hír reánk ig"ii lam;nt Xlevandriáha való""‘t • CÄÄtgondviselő-e eddig
r;!mdXr megőrzött. s jobb időt remélvén, jokor le-

r,Wn»;5-.

•j árakor fölkeltett l'enmmk't.V "n kedvező hűvös idd 
tok. bogy a Chamsin mcg«un;--n. b--" k ,.umi.„kboz 
mutatkozik, mely« «»«M*r 3 órakor 
(kdgulakliozl tér. ez "Vikiink s megindultunk a va-
szep világossal szamara.k*»( .^hatott utunk a
re lms-zaban « u.o 1 <><■•.,Írót számos romjaival
várositól a nagy Nílus p- tj* n tjin fekvő bosszú
italunkon hagytuk. »“P 0 N;1„; óhajtott folyójához er-
utezán mentünk at. míg - ■ ^ nv,;.„ ;1 másikba íté­
lünk. Itt egyik hajolta mi "ta- ' , ütrvesen beugorvait.
dig szamaraink mint v. an ^ illett szer-mesésen 
az .•ll.-nk.-/.; parton k.lu-zit városba m-ntünk.
kiszálltunk, Dm8 = h‘8ée’es kfmenczék, melyekben 60,OW 
Itt vannak ama mis • • .? o;;it,.tik ki egyszerre, miért is atojásból ugyanannyi csirke. k;dt- y k. tUl

csirkék igen , „v pálmaerdob" jutot-
lovagoltunk. szép ki rv - ' £:rmd szántóföldek közt
fink.; mélyítői k'^Yumk mint takarítják az arabok u 
folytattuk '■‘U'ikat. • terlu.lik tevéiket, hogy a ke-
megérett huzat ts arpat^ A „ép termo toldek
vekbe kötött ■ b - ,v ki-d al faluhoz értünk, ha jo
koZt JÓ ideig Italad. an. ^ a francz.ak- s
emlékszem, 1' inJ;' J, r,li.,- 2-kán történt ütközetéről
ntamelukoknak 1 I ...Hitünk s meglehetős arab» t.pu
Itt -ok -zarvas marha távolságra lehet-
leteket, fc fal“k ‘ An™tu falut elhagytuk s a kógukk fele 
nek a pyram.sok. ■ « ,./a|.ldtak felénk a szántót,,hl.k. n
közeledtünk: «>nden"'T kik bennünket elérvén, k. fraa- 
dolgozo arab > 1 •- r’lul kínaiak szolgálatukat tolok
t-ziául. ki olaszul. k> ; « u,rV. hogy seregesen k.ser-
öblté nem szabadulbatuik ,g- mintha att­ól,hé nem szaha.iu.ua.o-- ••--= ,HlTv.,orrt., mintha átva- 
,-k bennünket a pyrnmi-o , f i j „,n. homokos tor 

.soha,ott volna Ujdnemtasig gazoltak a
„ őre jutottunk, hol szamár. ^ ...... . líVobh - legmaga
homokban. K h-muinket. melynek alján reggel,
sabb pvram.shoz ' t z - 11 kosarakban hozott luhhus-
s ..ratajban megpihentünk - ........l>uhez fogtunk, hz alatt
Sült-, kenyér- s borb dal.- »=. természetesen azért.
megjelent a tab. agaji^ -.nzt azonnal magahoz 
hogy a szegen, arai alkudozás. arczulesapas -■»
vegye No. m ts .olt ’ j’. Volt tölök szabadulni X
mi denféle ütlegezes de Ich négy arabs fellah
ki föl akar menni a 1> jt j:Vk s fölfelé húzzak
megy szolgalatara ., fHf-lé toljak X társaságból 
ketten pedig hatulro 1 ' kanem vz csak kettőnek si-
többen kívánkoztak [e}"^nf;lkJeske(1,ínek. Müller Lip .t 
került : nekem s egy 11 . . (,r-sen kezeinket, s akar­
atnak. Xz arabok m-gmar k .,ik a „.igyszögu ko-

‘ai’«nkkai a fewbb k-

élét. már fdnvoltunk egy b peson. X
szünetnélküli ^o^S tono Mn™szor k'eufpihen- 
Z0tt : Segno magas pyrami» tetejére
imnk, míg a V ■ m,.„nv„g0d,unk. s magunkat korid- 
jnthatank A tetőz t 7,,. . .. ,'.iveztiink Láttuk a nagy,
ft-ÄX'" halmokat, dl felé pedig hol haj- 
homokos, pu.zta g> tölünk 3 4 órányi tavolsag-
!Un M „^Hnkbeh^naCTohbpyramisok tűntek föl. Kön mint-

T^mltva^ minLnt r-megnéztüof ^

hogy a Pyra-^e^árnh’gT a magasság még legalább 
ííStí fólebb eJme»ett
ugyanazon segítséggel Jöttünk k.s A FI ^ ,lrlb )k
közt csupán azon egv külön S ‘ h_.-- ,,.lkd^rt az em- 
minden pihenési helyen majd , . 7jkla-alapon
bért. Lejővén. JÓ! körülnéztük a pyramid. 
áll az A pyram.sl.an Hennen nu r(|inoknii. fölben-

Sly^ké^nai^kétkieebb'

■ ■ ■
pvramisok körül tonv-rdtd. sok nme ’urtattak. ltt
vagyis boltozat latba o, n 3 Vözelében a Sphinx colossális 
szemlélhetni még a pyramisok koz. lebe«>» van temetve
nagyságú alakzatai. f._ nvak s hátgerinez lat­
homokkal. annyira, lmg. - u jj n,:r,,.r képet mutat
szarnak ki. K Sphmx arcza «5 ~.z aralmk régi pénzek- 
föl minden vonásává! együtt - szobraival, kőve
kel. Isis cserépkepe,vei. eg>p'W -1 ;^ Régekkel
vált '>f-akkalk7F ^Itöl^indulaUaknak áUit-
kinaltak bennünk t. h g. kell lenni mert kon.-
ják. Azonban az utazón .k szemesnek tudj4k utá
Jnyen rászedik. druljik
nozni. S gyakran onm ' - ,',rányi távolságra a l.omok-
\ pvram.sokt.il mine tiiáll ató : -le mi oda nempusztában sok. köve vált «^'^^“tlhozván. ismét rá­
mentünk. hanem egy dara >0 mdven ii;ttünk. tértünk
zenek tartottunk. - * „nünk a Níluson, melynek
vissza. Kairóba. Um- ut kv^- "^vsz-rú épületben lat- 
közepén Kotla h - - „ , at _"Miután - tolyot mar
tűk a Nílus folyo merték-oszlopat. száUm a
^bbsz»rösm.;s ,?Lgjegyezvén, hogy *

ddg^t ugy adom elő, a mint hallotta- dni .
- Már april h^VeTklS kevtsít. Június 1

Ä Ä s vagy ;

lmvelknyit. m.ndazonat 1™"S NUus m -ré,-oszlopán
drát, azaz egyptus. röfot »J rendes áradásától az

i följegyezt-tik. M..el ped.„ . a7,;.rt nagyon m
ország terinekenysege ig yaHas 1-től fogva minden
gváznak annak novekedeser ^ n5vekedFk a folyo ra­
kd,irdettetik t a,rónán m- nny.re a Uato-ag
dása. Ha megérte a tbdratvagy^r U. ^ ^
azt hivatalosan Wjegyzj. s - - ir,K1 el,lre befizetni
nökök a földa-lo harmadrészt a maga^-g,lt . akkor
de ha az aradas nem t ■ ,.,1,-uíok Augustus közéj' n
a földmivelök mmden adótól exabadok , ^ j
kezdi a Nílus kiöntéséit, os . 1 , j- „ 16 drát, akko.
t;0bb magasságát. Ha ez nem hala .a m ,
az év terméketlen. lb ^ ,^'vesroX -> ‘ dranv-
2 J 23 drát nagy termekenys- g , .... , ,k 1 i
• ezen túli áradás m.r a,^jik azok mi Ívelései. N-l.a
deken sokáig maradva,,. 1 é "irt rondkivul, maga- 
icren gvor-an növekedik a tol. 0. mm j _ ^ f(,ia._.kre nvzv- 
Ságot ér el. de hamar,- leapad- sez^ # hu< -ldő előtt apad 
mert azokon iszapjail” ra^^d, melyek igen art 
le : akkor -ok fereg es k“kdnn„en elgondolhatjuk, umy 
a növényeknek. Mtnd-zekb d k - a NUus ara-
nagy érdekkel v.seltethet.k -M a viz az óhajtott ma-

js^SÄßsa^*--“*. . . .
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Uie tartanak. 6 azután következik a vetés, mely momlhat- 
lan" gyorsasáéval történvén, a gabona hamar zoklel 1 ys no- 
vek-zík — V tömérdek sok csatorna is elősegíti az arada. 
jótékony működését; magasabb helyekre, hova avíziarja 
nem hathat, mesterségesen, malomkerek »laka kerekekre 
kötözött edényekkel merítik a vizet. Ca.ro korul igen sok 
ilwn vízöntő "kerék látható, melyek tehenek, ökrök, tagt 
bírálok által forgattatnak de vannak szerteszét a mező­
kön is a csatornák közelében. - A víz, melynek színe sárgás, 
használat végett nagy korsókba töltetik, azokból meg at- 
ezűretik kisebb edényekbe, s a legjobb, legcgészsegeseb ) 
kristálytiszta sign italt nyújtja. Ennyi cleg a Nílusról

Mintecv 2 és •> óra közt értünk rizulla.-unkra az aux 
nvrarnid,,- - k..gúlákhoz czimzett vendéglőbe, hol a 
DafrV }..V<rhen jól esett |nh«:*nnunk hl,ed után idr tov.i 
czirkukunk" a városban Betörtünk különben a szvnt-teren- 
czi- k kolostorába, hol k -dves ismereuvgoe e.tem a I 
Quardiannul, ki szülct—íre magyar, a galgoczi kolo-t.,rhvl 
való. itren rzive, ■ - .i-rök sz-rzvi*-.-. -Miután ív-ki az alexan- 
dri-.i püspöktől nyert miseszabadalmamat el mutatam, ön­
maga tanává. hogy a kővetkező vasárnapon szolgálnék
sz. misét azon e • n, m ly < M airól an I ^tezik ez 
azon ház. melyben Jézus. Maria - Jo/.^t-f tartózkodtak 
Egvptusban val."- zarándok-águk ideje- alatt. E» ig'-n nlL*K 
köszöntem ■ líógadtam a szív-.-.» LT* t. M - e nap megláto­
gattuk a város több utczaját > a bazart. ( airo városa maja- 
nem két vraiivi Ine-szuságu. környezetet pedig aligha jár­
hatná í • az ember négy óra alatt A város magában nem 
*zép. mert az utczák nagyon ezükvk. görle k • - - -k-z--gle- 
tüek. K ivezete nincsen; mindazonát fol**g a vasút tel-.- %*•• 
zetv szelesei h utczában van több sz- p palotája is A varost 
k- t felé hasítja a Nílus egyik ••satormijn. melyen számtalan 
hid tartja fin a közleke-le.-t. A varos negyede-kr-- van föl­
osztva. * mintegy tizenegy kaput számlál- mely., k a varost 
elkülönítik - éjszakára mind bezáratnak \ an i -nne tM-b 
száz mecset, melyek közt leghíresebb a II as sa i zultánv. 
noha néniéi vek M a hm u d A 1 i basa mecseten*' v a-! jak az 
elsőbbséget. — ez egészen uj. gyünx ni karcsú • iffvn ma­
gas őrtorony nyal, egészen egyptus: nvgx-zögu f- Ív r mar- 
vánvból építve, hviülröl drága szövetekk*-I b--vonva \ an 
benne - gv gvonv tu sz**sze . A taiakat arany t mi ások- 
koráni mondatok ékesítik Itt van Mahmud Ali vasa -’-'ja 
m- Íven épen ittlétünkb e* dolgoztak. K me-i-t .M ok -.tta in 
hegven a váriján fekszik . ott van a basa lukasa i- n' m kü­
lönben József kútja palotája is. h-.nnét gv e.y ru kilátást 
nver az ember az eg--z varosra. A Jo/setr-d n- v--zett kút 
27 * láb mélységű, s kivaga-a -. meszsziklai an valóban mes­
teri mu. Lépcsőkön le lehet menni egesZ a vízig

Május ö kán vasárnap reggel ismét a fc-rencziek zár­
dájába tartottunk. honn-T egy ir.iter - egy zarándok kis- 

megindu - !- • - • - - tát fel
11 óráig lovagoltunk a - >k t- kerv.-nyes utezaii. mig x '-gn 

úján kívül nagy..’ b tereéget nyertünk. Össze­
dőlt házakból támadt számos romhaim -k közt kelle átha­
ladnunk. mig Ó-( airunak igen szűk utr-záit elértük. Azon­
nal bementünk itt egy házba, hol egy arab- no jött rlonkbc. 
ki Csinos kis templomot nyitott meg előttünk Mint a fráter 
monda, e ház a zárda tulajdona, de most el van hagyva 
lakatlan Itt összeszedvén a szent mise-áldozathoz szüksé­
géit egyházi ruhákat, kelyhet. könyvet - egyéb olt ári 
reket. még néhánv szűk utczán át men vén. a nem egyesült 
koptok templomába tértünk be. kik epen akkor tartottak 
isteni szolgálatukat, melvet egy ideig mi i- szemléltünk. A 
szolgálattevő pap az oltár előtt albába — szokásos hosszú 
fehéring vala öltözve. *-s szeles keleti stólát viselt. orr- 
hangon é-nekelt. mir*- hármán \ agy négyén feleltek, kik 
ém-klett feleleteiket háromszögű aczélos hangszerrel s üté­
sekkel ki-érték. Igen kevesen voltak jelen az ist* ni szolgá­
latom — Ezután bementünk a szentélybe, hol a fráter egy. 
a padoluton vizirányosan fekvő ajtót nyitott meg s emelt 
föl előttünk Mi mint valamely pinc/ébe 20—21 lépcsőn 
lemenvén. két csinos kis szobába jutottunk, melyeknek ab­
lakaik apró oszlopokkal ékesitvék, s jól vették ki magokat, 
mindamellett, hogy az ablakok fallal be valónak rakva. Itt 
-- monda a fráter — itt tartózkodott a szent csalad Jude-

óból Egvpusba futása alkalmával: vz épületnek felső reszel 
- folytató a fráter - kénytelenek voltunk a szaka,lar kop­
toknak átadni. Je az alsó rósz még a mi szentélyünk \ an 
„évik szobában, mely különben száraz, egy oltár . ez hamar 
rendbeszedetvén e valóban csinosan elkészíttetvén, a mint 
utiasan öltözve voltam, felültem az egyházi ruhákat, cs sz. 
misót szolgáltam, mi alatt a barát és arabe nő ajtatosan ol­
vasót imádkoztak . zarándoktársam pedig nekem ministralt. 
Ajtatosságunk végeztével ugyanazon utón, de benn ( airo- 
ban megint más szűk s tekervényes utczikon, értünk a zár- 
dába. K napon még mindent meg kell- tekintenuk Kairóban, 
miután a társaság már másnap viasza akart térni Alexandri- 
r iba Bérkocsit fogadván tehát, k örülkocsiztuk a varost 
Láttuk ez alkalommal a basának Sun, la nevű gyönyörű 
kertjét, abban Mahmud Ali basának földszinti pompás pa­
lotáját . melynek közepe négyszögben márvány-oszlopokon 
nyugvó csarnokot képez, - ölnél magasabb ragyogó kristály- 
ü, s chinai porczelán kargyertyatartókkal cande- 

- van ellátva. Középeit a Nil ncgyszögü vizm den- 
ezóje melyből az egész kert könnyen ömöztetik. A szobák 
a lehető legpompásabbak, nyugat - kelet legdrágább ekes- 
sé-gcivi-1 Íi lcgguzdugalibán hulmozvák. A kert oly hajol.., 
mintha azt nem is emberi kóz. hanem szellemek alkották 
volna. szorgalmasan is őriztetik az alkirálv katonai által. 
Mivel pedig a mostani alkirálv itt n in lakik, buksisert min­
dent megláthattunk

A városba visszakoceizván. megálltunk egv katonai 
laktanya előtt, ugyanott láttuk ama nagy terebélyes fiit, 
melynek töv ben K i i bér franczii táb im ,k ■ gy ábrándos 
Santo a által mellbe szur.it,.tt - Laktanyánkra érkezvén a 
„agy s majd ki illhatlan hőségben szivesen megnyugodtunk 
,-gv'k-viI L'V kévéssé, mondom, mert már ebed • I .tt 
ismét fölmentünk a"várba, s Mahmud mecsetjét, nem külön­
ben József kútját i- újra szemügyre vettük Az cgvptu-i tö­
rökök nem olv vadak mint a paliistinaiak. s mondhatom, 
udvariasan bocsátottak bennünket a mecsetbe, hol — bá­
mulatra méltó nagy épület — föl a alá jártunk az inud- 
k z török csoportok közt Ez alkalommal az alkirálynak 
várbeli nagv kertjét is megtekintettük körüljártuk a vart, 
honié t gyönyörű kilátás nyílt a nagy városra.

Aegvptusi lova. és gyalog katonaság igen tiszta 
szép termetű emberekből áll. kik mindenben fÖlülhaladjak 
az osmanUkat Van Cairóban köt sz -ferenczi zarda : az 
egyik al-ó. a másik felső Egyptust látja -1 misstonarm- 
sokkal Vannak ismét apáczák. kik a nők nevelésében fái , 
doznak. — Itt lakik az egyesült átmenők es koptok érseke 
de a nemegy esőiteknek is vannak püspökeik es székes- 
egyházaik. valamint nagy zsinagógajok a zsidóknak, kik 
különösen a város egyik negyedében laknak. - < a:ruha a 
a levegő igen lágv. de e mellett igen egészséges azért 
sok gyengéik ilo idegen tartózkodik itt egészség: b-lyr al 
litása"végett. Egyébkint Kgyptusban a köznép a legna­
gyobb zsarolás alatt nyög. nyomorult házakban, inkább sar- 
kunvl,ókban lakik . m-'lv-kb-n a legszükségesebb házicszkö- 
zök sem találhatók föl Azoknak száma, kik nagyol b - ké­
nyelmesebb hajlékokban laknak, vajmi csekély. — Also 
Kgyptusban, mivel népes, krokodilok nincsenek, hanem csak 

’• n Még e nap estéjén bemenvén a ferencziek zár­
dájába. a templom legmagasabb kúpján fölállított magas 
fatoronyból, inkább m :=-zelátóból sokáig néztem a kiterjedt 
várost. Élvezetem édes és nagyszerű vala.

Tán unalmas is vagyok hosszas levelemmel Bezárom 
azt. azon Ígérettel, hogy kedves uram öcsémet legközelebb 
Alcxandriából tudósitandom Addig is 1-ten velünk

Bogéba Keren ez.
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Különfélék.
— A „Szent Erzsébet legendájáéra ezathmári püspök 

ö cxeellentiája 40, szepesi püspök ő méltósága 100, az - 
fehérvárl püspök ő mlga 50,a szathmári káptalan 20ftot pp. 
a Szent-István-Társulatnak ajándékozni méltóztattak.

— A .Tancdal Lapok1 után tudatjuk t. ez. olvasóink­
kal. miszerint az érsekujvári czigányiskolából szolgálatra 
már képes két jó czigányleányka kerül ki; a ki tehát o rom­
latlan két czigánylcányt. vagy talán csak egyet-egyet ma­
gához cselédül fogadni óhajtana, tegye magát érintkezésbe 
az érsekujvári ..Czigányiskola" alapitója- és fentartójával, 
nt Farkas Ferdinand úrral, kinek lakása Érsekújvár 
(vasúti és postaállomás) 198. sz. alatt.

— Pápa, december 12. Mint katholikusok szent kö­
telmünknek ismerjük a „Győri Közlöny“ pápai levelezőjé­
nek c lap 2í-dik számában megjelent alaptalan vádja ellen 
magunkat igazolni. A vád igy hangzik. ..Egy levelező col­
legem a minap sajnálkozását jelenté a fölött, hogy a most 
épülő reformált főiskola.falai görbék. Igaz! de nem tudja 
collega az okát. Szörnyen eszélyes nép ez a kálvinista nép. 
\ olt ezeknek már 1531-ben egyenes falu szép iskolájuk 
(— csak tessék megnézni a városi plébánia melletti pápista 
iskolát! — ). Elvesztették. Később ismét építettek ugyan 
csuk a piaczon egy szinte egyenes falu collegiumot. Ezt az 
előbbihez hasonló sors érte. Majd 1792 ben építettek egy 
görbe falut. Már ezt senki sem vette el — mert senkinek 
sem tetszett. — annyira, hogy midőn bitang áron fűnek fá­
nak kínálták volna, a manónak sem kellett. Ezért van görbe 
fala a most épülő főtanodának is.11 E vád alaptalansága be­
bizonyításául elég átalánosan említenünk, hogv a Protestan­
tismus Pápán a trónolok nyílt parancsa ellenére hozatott 
be; giert a vár megszűntével, eltávolíttatván az őrség, 
melynek egyénei közt egyedül gyakoroltatott, vagy inkább 
kellett gyakoroltatnia a protestantismusnak. az ez iránti 
engedély is megszűnt. Azonban nem hódolt a felső parancs­
nak Török Bálint híveivel, hanem elfoglalván a főépülete­
ket. mcgtelcpité a protestantismust, úgy hogy a katholicis- 
musnak csak említése is kemény büntetést vont maga után. 
Az Eszterházy családnak jutott a föladat az elfoglalt épüle­
teket ismét v is sz a ve n n i. így állott elő a pápistais­
kola, de koránsem 1531 ben; legalább a mely még most 
is áll. alig 50 — 110 éves. így vétetett vissza a többi is. a mi 
a katholikusoktól elfoglaltatott —Sokkal tanácsosabb lenne, 
ha sértegető élezek helyett ámultaknak vagy feledése, vagy 
legalább a történet tiszteletben tartása mellett.a drágajeleut 
nem pártviszályok előidézésére, hanem a nemzeti műveltség 
kózeröveli előmozdítására használnék fel. Nem vád ez ré­
szünkről . jóakaratu figyelmeztetés a czélra, melyet csak 
váll-vetve érhetünk el.

Lászlóffy Etel.

Ejs z a k a m c r i k a. Az egyesült államokban a ka­
tholikusok száma jelenleg 3 milliónál többre megy, a mint- 
egy 27 milliónyi összes népesség között — ide számítva a 
rabszolgákat is. — Ez évben több uj püspökség alapittatott; 
a papok száma legalább is 150 el szaporodott, s az utolsó 
tél óta 100-nál több uj templom épült.

— C h i n a Az annyiszor súlyosan meglátogatott mis- 
siókat Coehinehina- ésTonkinban újból véres üldözés fenye­
geti. Számos benszülött keresztények Diaz spanyol püs­
pökkel együtt martyromságot szenvedtek, vagy számki- 
űzettek.

szűrői 05 ftot pp. A eh inai gyermekek megmenté­
sére: nt. Tóth Antal pápóczi plébános ur 4 ftot pp ; egy 
névtelen Szászvárosból 4 ftot 20 krt.; egy előfizető 1 ft pp. 
„Mindentaz Isten dicsőítésére!“ jelige mellett beküldetett 
az amerikai missiokra: 2 ft.. a chinai gyermekiek számára 
1 ft. 40 kr pp. A c h i n a i m i s s i ó k r a : M K. 20 kr pp

Előfizetési fölhívás.
a ,Családi lapok' 1858-dik évi folyamára.

A .Családi lapok1 jövőre fűzetekben fognak mint­
egy hat heti időközökben megjelenni. Minden füzetre tiz 
oly ivet számítva, minőt a nevezett lapok eddig het eik!..: 
rendesen másfelet adtak, az egé-z évi folyam nvolez füz-t- 
ből álland és összesen 80 ivet fog tenni. Előfizethetni egész 
évre hat. félévre három p. forinttal : mely összegért, ha 
csak a t. előfizetők máskép nem rendelkeznek, a példányok 
vidékre postán, kereszt kötés alatt. Budapesten pedig ház­
hoz küldetnek. Az előfizetési pénzek a ,Családi lapok" 
szerkesztőségének czime alatt [‘estre, a Szent 1st - 
ván-Társulat ügynöki hivatalába (Lcopold-utcza. s ,z ) 
küldendők : hol a helybeliek is előfizethetnek. A t. gyűj­
tőknek a tiszteletpéldány minden tiz után szívesen n>,-g- 
ajánltatik Az előfizetők neveit és az utolsó postát pontosan 
kérjük följegyeztetni : nehogy a szétküldésben tévedésnek 
legyen helye, melyet mindenkép kikerülni t irekedendiink.

Kelt Pesten, decemberhó 24-dikén 1857.
S o m o g yi Káról y, 

a Szf-nt-Isrván Társulat itrazg.itö' ■ 
s a .Családi lapok- kiadója.

Előfizetési fölhívás.

Kegyes adományok.

Alig pár hónapja, hogy kezeinkbe vettük Marcus Tul­
lius Cicero ..A kötelességekről'- magyarított miivé*. - mar 
is hasontartalmu könyvre hirdet előfizetést a m e. irodalmi 
iskola! Kecsegtet a remény, miszerint általános hel . 
hon fog részesülni eljárásunk, ha mi. kiknek föladatunk - k , 
moly szándékunk, magunkat az egyházilag hazai irodalomra 
képesíteni, ez évi rendes munkálatainkul oly nemű müvet 
választottunk, mely által tökéletes, és a keresztény elveknek 
egészen megfelelő erkölcstant akarunk a magyar olvasó kö­
zönség kezébe juttatni. Cicero kevésbbé tökélyéé (keresztény 
fogalmunk szerint) inna helyett, valamint ezt már hajdan íi 
kereszténység első századaiban ~z. Ambrus majlandi püspök 
tette Cicero említett müve ellenében, saját ..A köteless írek­
ről-' irt müvét bocsátván napfényre. Cicero legközelebb fiá­
nak szánta müvét ugyan ; de közvetve, mint azt az érdem- 
dús fordító is megvallja. nagyobb közönséget látott maga 
előtt: s igy sz. Ambrus is közvetlenül ugyan saját fiai­
hoz, kiket Krisztusban megszentelt kezeinek föltevése által 
szült: de közvetve az egyház minden szolgáit, még a hívő­
ket sem mellőzve egészen tartotta szemei « lőtt. Haszonnal 
s lelki élvezettel olvasni fogja e müvét bárki . a benne fel­
tüntetett keresztény erkölcsi elvek, s különösen a számtalan 
jobbára ó szövetségi szentiratokból vett kerülendő vagv 
utánozandó példa miatt, melyek az erények mintegy gya­
korlati tere gyanánt szolgálnak: de különösen hasznát vehe­
tik az egyháziak a néphez tartandó sz. beszédeikben . s miu­
tán évenkinti szerény munkálataink, Istené s övék legven a 
dicsőség! amúgy is ezeknél leginkább részesülnek pártolás­
ban: a papságot bátorkodunk különösen fölhini s figv lm-'z- 
tetni e munkára, mely jövő évi szent Mvdárd napja körül 
fog kiszabadulni a sajtó alól. magával hozva a .-z szerző 
életrajzát, s a .. Pálma-ágak“ cziniii eredeti dolgozat , melv 
tavali munkálataink nagy tömöttsége miatt meg nem jelen­
hetett, befejezését. A körülbelül 20 ívre terjedő műnek elő­
fizetési ára 48 kr pp., bolti ára 1 pfrt leszen.

A pesti középponti papnövelde m. e. i. iskolája.
A j e r u sa 1 e m i szent sir őreinek: ft. Munkácsy 

Sándor huszthi plébános és alesperes ur ma<ra és hívei ré-



4 til

I. Pályázat kántor-tanítói hivatalra. )
Neme* Esztergomvármegyének, Kacs vidéki járásában ke- 

c » M »rton főapátság! kerületűhez tartózó T a r k a n y 
Tezett. Sz;“‘™ be- a katholikus hitvallás, elemi és vasár- 
-S Si állomás. Madarász Venne! halálozása kuvet- 
í^r^^resedvé^ annak belesére, jo ^ U- 

1.' napjára pa lak- és ° iskolaszoba; egy konyha:
Mk.lt HO,

bán mérő lertiealis kétszeres: .,u pfrl parpcnz ^ F
stólapénz :i öl lázira és egyéb nemű apróbb hzelesek . - a 
m J is egy értelmes segéd tanitol is köteles tartani. A kik 
" en állomási elnyerni óhajtana... szabály,,erttleg «1« ;
iatkezuleg irt folyamodványokat Jövő rv, januat • -ku. adj.,» be
e, M.k.s Kilény. tárkányi plébános « s iskola igazgató uthoz
Jr a választ sra kitűzött határnapon, ugyanott személy esen jelen­
jeik me». — A folvamodványok pedig a kővetkezőkre i hit- les 
bzo-vdvf-yukkal szerelendők föl: 1) életkor. végzett
dolmányok. - 3) eddigi alkalmazás, - , - magvar e, nemet
nyelvismeret. ■' hangjegyek szert......... .......
f. , politikai és erkölcsi viselet —

Kelt Pannonhegyen, decemb Ív.
Filperger Rudolf.

„ Bene rendű Dékán és kerti tanféfelügyelfi
kezünk: vz

Szer k

ll.t'södhirdetés.

Piszke. Eszlergomvármegye helységében megürülvén a ta­
nítói és az azzal összekötött jegyzői állomá s, arra jövő 1858-dik 
évi január 28 kán ugyanott megtartandó csőd ezennel hirdeti, tik. 
Ezen állomásnak jövedelmei e kóvetkezendok : mint tanító- és 
kántornak van 2Hi p ft készpénzben. 2 hold a község által mun­
kálandó földje, és szüretkor joga a borszedésre mint jegyzőnek 
pedig van 100 p. ft. - Az ezen állomásra pályázni akarok a ne­
met és magyar nyelvnek teljes birtokában legyenek, és szokott 
bizony Hornyaikkal ellátandó folyamodványaikat a nyergesujfalust 
plébánia hivatalnál, hová Piszke mint fiókegyház tartozik, nyújt; 
sák be.

Esztergom, decemb l-'i ls-'>
M i s ko I c z y Márton, 

kerületi alesperes és iskolafelügyeló

o

Előfizetési fölhívás'

! 'ei eml er 2- kun vetlü

..HEH KATHOLISCHER VIIIIIST"
•■rim» hvtihtprn. m-h/et ■-r.hll»:H/ mint a..Katii. Xéj>lapot‘ 
mpjanazon föltett lek alatt « Szvnt-htrán-Társulat ad 
!■;. Ajánljuk a t <-z. hizüiaség pártolikába,

Előfizetési felhívás

„KATHOLIKUS NÉPLAP“-ra.

A Katholik«. Néplap- jliv, MSMft fc » «*» ***** <**** <* "***

teí ras?? igÄS r*r** -~
«.„remiit,«ben • Őe. ir... «M ?yámolitá.u„kra már I, m,g,,yerm mre,,™,ck leve,,. m.t.uü

—...
hog/ti lapot, annak küldiszét kisebb s nagyobb szé],metszetű kepékkel idukozonkmt emelve, annal tanúsa

golabbá "'kSnt^ílamS^a k^tfcUldd-s pontosságát illetőleg minden intézkedést megtettünk hogy a 

t ez előfizetők méltánvos igenveit e tekintetben is lehetőleg kielégíthessük. Erre nézve a név, lakhely es az

f^vre: - írt. pp.: vidéki, posta,t .boríték alatt

' ‘ Az előfizetési dijakba Szent-István-Társulat ügynöki hivatalához (Pesten. Liput-utvza 8. sz.J bérrnen-

tesen fdlkéljük a t. ez. lelkipásztorokat, valamint többi t. pártfogóinkat, hogy c lap iránt körükben
rokonszenvet és buzgó pártolást eszközölni, s legszentebb ügyünk előmozdítása erdekeben előfizetőket gjujtem

ki- .i kvdjuivE <rvU kiiek min(len 10 előfizető után egy tiszteletpéldánynyal szolgálunk.

' ’ festeti, dec. 2-kán 1857. Szerkesztő.

KIADJA A SZENT-ISTVÁN-TÁRSULAT; FELELŐS SZERKESZTŐ KÁDAS RUDOLF

Pesten 1857. NYOMTATJA HERZ JÁNOS Nádor-uteza «. szám alatt


